
Chinese Immigration.

Interpreta- I. In this Act, unless the context otherwise requires,-
tion.
Master. The expression "master " means any person in command

of any vessel:

Vessel. The expression" vessel " means any sea-going craft of any
kind or description capable of carrying passengers:

Tonnage. The expression " tonnage " means tonnage according to
the measurement fixed by the Merchants' bhipping Acts of
the Imperial Parliament :

Chinese The expression " Chinese Immigrant " means any person
Immigrant. of Chinese origin entering Canada and not entitled to the

privilege of exemption provided for by section four of this
Act:

Controller. The expression " controller " means any officer charged
with the duty of carrying the provisions of this Act into effect.

Powers of 2. The Governor in Council may,-
Governor
in council.
Appoint- Appoint one or more persons to carry the provisions of
ments. this Act into effect ;

Present Assign any duty in connection therewith to any officer or
officers. person in the employ of the Government of the Dominion

of Canada ;

Duties. Define and prescribe the duty or duties of such officer or
person ;

Remunera- Fix the salary or remuneration to be allowed to suchtion. officer or person.

Publication 3. All appointments made under this Act shall be publish.of appoint-
ments. ed in the Canada Gazette.

Dutl payable 4. Subject to the provisions of section thirteen of this Act
Immigrants. every person of Chinese origin shall pay into the Consolidated

Revenue Fund of Canada, on entering Canada, at the port or
other place of entry, the sum of fifty dollars, except the
following persons who shall be exempt from such payment,

Exceptions. that is to say, first : the members of the Diplomatic Corps, or
other Government representatives and their suite and their
servants, consuls and consular agents; and second: tourists,
merchants, men of science and students, who are bearers of
certificates of identity, specifying their occupation and their
object in coming into Canada, or other similar documents
issued by the Chinese Government or other Government

Certificate whose subjects they are; and every such certificate or other
exemprÏon. document shall be in the English or French language, and
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